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LENGUAJE
QUINTO CURSO


TEMA 1


CONCEPTO DE LENGUAJE
INTRODUCCIÓN     18


El lenguaje:

· Aparece el 1r año y requiere un esfuerzo de atención.

· Se asocia a comunicación, información, voz, gramática..: lenguaje corporal, informático, de los abanicos...

· Es un término polisémico y ambiguo

· Forma parte del diseño genético de nuestra especie 

· Interesa a otras disciplinas: biología, lingüística, filosofía, informática, semiótica...

2.  CONCEPTUALIZACIÓN CIENTÍFICA DEL LENGUAJE: ANÁLISIS


“Lenguaje” es polisémico:

· Designa sistemas de signos o símbolos naturales o artificiales de comunicación para algún sistema vivo o máquina

· Facultad específica humana mediante sonidos articulados

· Es un producto de la facultad lingüística concreta o lengua

· Supone un modo de utilización de la lengua o acto individual del uso de la lengua

Todas las definiciones de lenguaje recogen:

1. Que es un sistema compuesto de unidades o signos lingüísticos

2. Su adquisición y uso posibilita formas peculiares de relación y acción sobre el medio

3. Da lugar a formas concretas de conducta = es una forma de comportamiento

2.1. Dimensión estructural del lenguaje         20
Perspectiva semiótica:  

Lenguaje = Sistema de elementos: señales, signos y símbolos relevantes pq se refieren a objetos de la realidad distintos a los propios organismos, a los que representan = capacidad de influir sobre el comportamiento.


En el lenguaje de las abejas los signos se materializan en pautas concretas de “danza”. En el de los abanicos, los signos son configuraciones visuales, al modificar grado de abertura e inclinación del abanico y la altura del cuerpo en que se apoya


Los signos se identifican con percepciones acústicas (lenguaje oral) o visuales (escritos)


Lenguaje = Signos

1. Individuales: Son de origen natural y pueden existir y funcionar sin un lenguaje propiamente dicho: La huella en tierra húmeda de un animal, es un signo para el cazador

2. Arbitrarios: Organización de significados y significantes arbitrarios, pero organizados gramaticalmente

Descripciones semánticas gramaticales, normalizan cada sistema lingüístico, relacionando propiedades de los signos y sus significados. También realizan descripciones sintácticas y pragmáticas sobre las combinaciones de signos aceptables

Lenguaje = Código o conjunto estructurado de signos y reglas de combinación de los signos que permiten a dichos signos representar cosas distintas a sí mismos, sirviendo de instrumento de comunicación. La ausencia de reglas impide la consideración de lenguaje en sentido estricto: La comunicación gestual es un “sistema de comunicación”, no un “lenguaje”

El estudio debe dirigirse a:

1. Características formales de los signos

2. Capacidades de los organismos que usan dicho sistema de signos. Hay que relacionar significante y significado: El lenguaje media entre señales físicas de los signos lingüísticos, directamente perceptibles, y los significados a que se refieren estos signos, que deben inferirse de la conducta asociada a la emisión y/o recepción de los signos por parte de los organismos

El lenguaje no es una suma de signos, ni algo observable en sí mismo. Es una noción abstracta para relacionar fenómenos: Señales acústicas o visuales y conductas observables = deriva de la observación de fenómenos, no es un objeto físicamente real

Como sistema de signos, se deben conocer sus unidades constituyentes básicas o “diccionario” de cada lenguaje, y las condiciones en que dichos signos pueden combinarse o “gramática interna”

La capacidad lingüística = Poder relacionar dominios distintos: El comportamiento de  una abeja A que identifica comida, es distinto al de la abeja B que se dirige hacia la comida guiada por la información de la abeja A. A da una respuesta refleja ante señales relevantes. B interpreta la danza de A = conocer un código lingüístico compartido con las otras abejas. A ha relacionado a B con algo que ésta no hubiera relacionado probablemente por sus propios medios

Código de signos: Permite relacionar señales físicas con aspectos de la realidad que no son señales en sí mismos, pero son adaptativamente esenciales = Conocimiento compartido por los organismos. 

Este código está genéticamente definido en la mayoría de animales; los humanos lo debemos aprender, pues además, el conocimiento lingüístico es un soporte básico de la memoria, posibilitando adquirir conocimientos nuevos y asimilar experiencias acumuladas por generaciones anteriores

Facultad lingüística = Capacidad de adquirir y utilizar un código lingüístico. En los humanos, es el resultado de capacidades cognitivas o de aprendizaje que relaciona significados y significantes

2.2. Dimensión funcional del lenguaje     27

La adquisición y desarrollo del lenguaje van unidos a la comunicación e interacción social, la expresión emocional, el conocimiento de la realidad..., y en los humanos, a la conducta voluntaria y el pensamiento racional: A la actividad afectiva, cognitiva y social que relaciona emisor y receptor.

Büler: Modelo de órganon
La función del lenguaje es intermediaria, para conseguir fines e interactuar

Los signos lingüísticos, son siempre símbolos en su relación con los objetos

Los estados de las cosas que representan los signos, son síntomas pq expresan estados de los emisores y son señales pq se dirigen a un receptor para modificar su comportamiento.

La perspectiva psicológica del lenguaje estudia éste como especificidad humana, analizando sus funciones y la relación genética entre las peculiaridades estructurales de los sistemas lingüísticos y su potencial funcional: aprendizaje del lenguaje humano a chimpancés y gorilas.

2.3. Dimensión comportamental     30


El lenguaje implica un tipo de conducta realizada por un emisor y un receptor cuando codifican, y producen.., o reciben, descodifican e interpretan mensajes lingüísticos


Producción y comprensión se dan simultáneamente en una conversación y pueden explicarse desde distintos planos:

1. Neurofisiológico: Identifica las estructuras anatómicas y fisiológicas en la producción y comprensión de señales lingüísticas

2. Conductual: Da cuenta de antecedentes situacionales, RR y consecuencias inmediatas o mediatas de la actividad lingüística. 

Sicología: Explica la conducta del agente que conoce un sistema de signos, gracias a un dispositivo genético particular y como proceso de aprendizaje, al interactuar con miembros de su especie, para desarrollar acciones sobre el medio. 

En el emisor, psicólogo o neurofisiólogo, describen cómo se seleccionan los signos relevantes para la comunicación y cómo se emite la secuencia lingüística compatible con las reglas formales del código y con las capacidades de comprensión del interlocutor

La dimensión comportamental existe en todos los lenguajes, aunque no se da en todas las especies de la misma manera

3. Cognitivo: Centrado en representaciones y procesos internos

LENGUAJE HUMANO Y OTROS LENGUAJES: RASGOS DISTINTIVOS       32


Las dimensiones formal, funcional y comportamental, acotan el concepto de lenguaje a:


Sistema de representación, expresión y comunicación, basado en un sistema de signos y reglas formalmente bien definid, cuya utilización por un organismo implica un modo particular de comportamiento.


El lenguaje se diferencia de funciones próximas pero + generales: Comunicación (gestos), representación del conocimiento (imágenes mentales), y de conceptos + específicos: Habla (producción de sonidos o lenguaje verbal oral)...


Aún así, el lenguaje humano es demasiado general, al encajar bien:

· Lenguajes humanos naturales de carácter oral y no oral (lenguaje sordomudos)

· Lenguajes artificiales: Blis de símbolos o lenguajes informáticos

· Sistemas de comunicación animal 

· Sistemas artificiales de comunicación como el código de circulación

Ventajas de tan amplia definición: 

1. Permite que comunicación o conocimiento de la realidad se asienten en un soporte lingüístico, no necesariamente oral

2. Permite estructural intervenciones basadas en el aprendizaje de sistemas lingüísticos alternativos: signos manuales, dibujos, fichas...

La explicación del lenguaje natural desarrollado espontáneamente en la infancia, debe estudiar la génesis y uso del lenguaje + universal y genuino de nuestra especie: El lenguaje verbal oral, en el ámbito formal, funcional y conductual.

3.1. Características estructurales del lenguaje verbal       34

Hockett y Altmann   El lenguaje verbal tiene rasgos distintivos:
1. Arbitrariedad de sus unidades y estructuras o falta de relación natural o analógica entre signos lingüísticos y sus referentes e independencia de las reglas gramaticales de las funciones sociales y cognitivas de las formas lingüísticas, salvo pocas onomatopeyas. Los signos arbitrarios, adquieren significado por convención social

2. Lenguas: Manifestaciones particulares del lenguaje cuyas unidades y gramáticas concretas, al ser arbitrarias, han de ser aprendidas dentro de interacciones de hablantes de su comunidad lingüística = transmisión por tradición. Es prácticamente imposible la traducción perfecta entre lenguas de comunidades distantes.

3. Humboldt y Cassirer  H. del Determinismo Lingüístico y Sapir y Whorf  Relativismo Cultural, rechazan interpretar el lenguaje como un sistema de signos que “copia” la realidad preestablecida en todos sus detalles, con independencia del sujeto que la conoce

Humboldt: Cada lengua particular = una representación objetiva de la realidad y una forma de representarse el mundo. La palabra no es una impronta del objeto en sí; nace de la imagen que éste engendra en el alma


Todas las lenguas tienen en común rasgos universales:

· Unidades básicas: Sonidos, palabras...

· Reglas para combinarlas y formar unidades complejas como oraciones y textos

· Restricciones sobre el orden de las palabras para formar oraciones que se ajustan a una estructura predicativa o proposicional: Relaciones entre el predicado y sus argumentos

Chomsky: Gramática universal = Define parámetros comunes de las distintas gramáticas particulares. La capacidad lingüística humana tiene base biológica y es innata.

La modalidad de lenguaje humano + primaria es el lenguaje oral que tiene 2 canales: Vocal y auditivo = Condiciones anatómicas y funcionales que se relacionan con las características físicas de los sonidos: amplitud, frecuencia y duración.

La lectoescritura o lenguaje de signos descansan en canales visual y motor = soportes anatómicos distintos

Propiedades físicas de las señales lingüísticas: La señal acústica se expande en 1 dirección, debido a las propiedades del aire, y se desvanece rápidamente. Además, la señal tiene forma continua, aunque en realidad, las unidades lingüísticas son discretas. 

Comprensión del lenguaje: Precisa sistemas de memoria para almacenar e integrar la información: PI. La señal física se segmenta en unidades significativas:

· Lenguaje oral: La memoria sensorial ecoica, prolonga la señal entre 500 y 1000 mseg (fijaciones oculares)

Estructura interna de las unidades lingüísticas: Doble articulación o dualidad de patrones: El sistema lingüístico se compone de:

1. Unidades no significativas: Fonemas

2. Unidades significativas: Morfemas, palabras...

Los sistemas duales son muy productivos, abiertos y flexibles = A partir de pocas unidades y reglas, se pueden construir infinitas unidades lingüísticas significativas de forma creativa.

Las reglas formales posibilitan la producción y comprensión de infinitas oraciones a partir de unidades finitas.

Chomsky distingue en las reglas de organización de las oraciones:

1. Estructura profunda o relaciones conceptuales codificadas en el mensaje

2. Estructura superficial de unidades lingüísticas

Parafrases: Mensajes lingüísticos que son diferentes en el plano superficial, aunque tienen un significado conceptual (profundo) equivalente. Ej: p.  39

Fonemas, palabras.., son discretas o discontinuas, aunque la señal acústica del habla parezca continua = Organización interna jerárquica y componencial pq pueden analizarse en unidades de nivel inferior.

En el lenguaje oral, además de los fonemas, palabras.., hay otros parámetros de organización de los mensajes de naturaleza suprasegmental y continua = Parámetros prosódicos de la voz: volumen, entonación, timbre, ritmo.., menos importantes gramaticalmente que las unidades segmentales: fonemas.., pero aportan + información emocional y pragmática

3.2. Características funcionales del lenguaje verbal       40

La naturaleza arbitraria de los signos lingüísticos, su doble articulación y su productividad, dan al lenguaje verbal una potencialidad superior a otros lenguajes con signos cerrados y con relación directa y natural entre significantes y significados = Expresión y dos funciones:

1. Función representacional o simbólica     40
Hockett y Altmann: Desplazamiento referencial o apertura situacional del lenguaje verbal = Los signos lingüísticos verbales no están ligados a referentes espaciotemporales; pueden referirse a hechos presentes, pasados o futuros, reales o imaginarios

Pavlov 

En los humanos, el lenguaje es un segundo sistema de señales, resultado de la generalización de vínculos del 1r sistema de señales: “perro” puede referirse a propiedades comunes a todos los perros = generalización. 
La apertura situacional o desplazamiento referencial y el 2º sistema de señales humano, liberan al lenguaje de la realidad física, inmediata, permitiendo operar como un sistema representacional de propósitos generales

En el sistema primario, las señales se apoyan en dimensiones físicas del significado, explicando como mucho los reflejos condicionados como el perro de Pavlov

El lenguaje humano, puede describir la actividad del s y la actividad misma = Reflexividad y autocontrol: Analizando con el lenguaje la propia conducta y conocimiento metalingüístico: Tª, modelos sobre el propio lenguaje

El lenguaje humano es un 2º sistema de señales = no representa directamente la realidad, sino las representaciones mentales que los s construyen sobre esa realidad = carácter metarrepresentacional del lenguaje

Los signos lingüísticos son construidos mediante principios de generalización e individualización que deben ser conocidos por emisor y receptor = codificación y descodificación + interpretación

Función referencial de representación: El lenguaje describe las cosas, cualifica la realidad: “Flores” informa de su referente como ser vivo concreto, de su números (varias unidades)... Esta función representacional tiene rasgos específicos:

a) Ambigüedad de enunciados lingüísticos

b) Connotaciones que modulan el sentido literal de lo dicho
c) Posibilidad de decir algo falso mediante el lenguaje = prevaricación, aspecto compartido por otras especies no humanas
d) Posibilidad de emitir mensajes contradictorios o incongruentes en cualquier plano
2. Función comunicativa     44
Paivio Begg: El lenguaje verbal es un sistema de comunicación biológico o natural, que transmite información significativa y relevante, entre personas o intrapersona, sirviendo de autorregulación de la actividad

Los signos, además de indicar elementos de la realidad, presuponen análisis y combinación de

· Significantes: Doble articulación

· De significados: Generalización y categorización

Los humanos tienen una comunicación cuantitativa y cualitativamente distinta a otros animales, como apunta el estudio de usos comunicativos de signos en chimpancés, entrenados en lenguaje humano: AMESLAN y en la función imperativa y la declarativa del lenguaje humano.

El lenguaje de animales no designa nunca objetos ni destaca acciones o cualidades de los mismos = No es un lenguaje en sentido estricto

Luria: La función declarativa del lenguaje es exclusiva humana. El lenguaje verbal supone transmisión de información y supone codificación y descodificación

Shannon y Weaver cuestionan el modelo de información humana. Fig. 1.7.

Fuente ---  Transmisor --- Canal (mensaje) --- Receptor --- Destino

Ruido

Todos destacan el 
nterpre 
nterpretac emisor y de 
nterpretación del mensaje

Hans Hörmann: Los mensajes no informan al oyente, sino que le guían en la reconstrucción de la 
nterpretac que el oyente debe realizar por sí mismo = Construcción e Interpretación de las intenciones. Fig. 1.8.

Comportamiento intencional del hablante

Comportamiento codificador del hablante

Comunicación
Comportamiento descodificador del oyente

Comportamiento interpretador del oyente

El lenguaje verbal es muy redundante: Repite la misma información en distintos puntos del mensaje: Número, tiempo verbal...

La redundancia lo hace predictible al oyente, lo que es muy útil, dada la multidireccionalidad del lenguaje, afectada por ruido ambiental y lingüístico: titubeos, errores, auto correcciones del emisor...

3.2. Características del lenguaje en tanto que modalidad de comportamiento       48

Hay libertad de uso del lenguaje en humanos, rompiendo el vínculo de necesidad y el sólido encadenamiento E - R. En depredadores, la visión de comida = señales de comunicación o alarma; lo mismo ocurre con el miedo o la excitación sexual



Chomsky y Bronowsky: La conducta lingüística carece de relaciones de dependencia necesaria respecto de los EE = Los emisores pueden demorar sus respuestas lingüísticas = diferenciar el componente emocional y el informativo del mensaje

La conducta lingüística es inteligente, intencional y propositiva = Objetivos representados previamente. Su estudio requiere explicaciones teológicas (propósitos) y no sólo mecanicistas (causas físicas y químicas).

El carácter intencional explica los silencios, que en los humanos, tienen contenido informativo importante = Nadie puede no comunicar

La conducta lingüística humana es creativa, productiva y flexible = Errores que no se dan con patrones cerrados y fijos de RR definidas genéticamente. Los errores suponen mecanismos funcionales para corregirlos, reformulando el mensaje = Retroinformación del propio mensaje

Skinner: El uso del lenguaje es una conducta instrumental que relaciona antecedentes del emisor o ambiente con consecuencias conductuales, emocionales o cognitivas, que los niños aprenden, incluso antes de disponer de un repertorio lingüístico amplio = Regulación interpersonal y social: Psicoterapia, publicidad, educación...

La actividad lingüística = Ínter cambiabilidad de roles entre emisor y receptor y la necesidad de retroalimentación o feedback inmediato de las propias emisiones = + probabilidad de cometer errores en la codificación e interpretación del mensaje.

Producción y comprensión han de ser simultáneas.

Actividad lingüística = Construcción de modelos mentales o hipótesis sobre nuestros interlocutores: lo que saben, esperan, comportamiento...

La conducta lingüística humana y su génesis no son independientes de la dualidad de roles comunicativos = Importancia del análisis del contexto comunicativo

El lenguaje verbal, altamente especializado y complejo, no cumple una función biológica primaria y sus consecuencias no derivan directamente de su topografía física: En el habla, expulsión de aire por la boca.

La adquisición del lenguaje en la infancia prueba la existencia de HH específicas lingüísticas, distintas a las sensorio motoras y sociales

Los humanos tenemos sistemas neurofisiológicos específicos, ligados al lenguaje = Sistema vocal y auditivo.

Los psicólogos soviéticos, como Luria, señalan zonas específicas de la corteza cerebral, en el HI, al contrario de la localización subcortical del control de vocalizaciones en otros animales, relacionadas con su carácter emocional y no auto regulable.

Los déficits lingüísticos humanos se asocian a lesiones cerebrales an el área de Broca y Wernicke, en el HI = Especificidad y desarrollo filogenético humano. Otros, buscan conexiones biológicas y funcionales con otras especies.

CONCLUSIONES       53


Hay niveles de análisis del lenguaje distintos: neurofisiológico, conductual, cognitivo, social, lingüístico... = Necesidad de colaboración interdisciplinar para explicar el uso del lenguaje humano.


Modalidades de lenguaje distintos, dificultan la elaboración de Tª y modelos generales.


La separación de los componentes del lenguaje: formal, funcional y comportamental, es artificial y arbitraria, aunque facilite su estudio


Una definición teórica y técnica precisa del lenguaje, sólo puede establecerse en condiciones teóricas y metodológicas de distintos paradigmas científicos.

